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Book Reviews

The Handbook of East Asian Psycholinguistics Volume [11: Korean.
Ed. by Chungmin Lee, Greg Simpson, and Youngjin Kim. Cambridge:
Cambridge University Press, 2009. Pp. xx, 638. ISBN 9780521833356,
$185 (Hb).

Reviewed by Hyun-joo Song (Yonsei University)
and Franklin Chang (University of Liverpool)

The Handbook of East Asian Psycholinguistics: Korean is the final
volume of a series that included Chinese and Japanese psycholinguistics.
The series was designed to provide an overview of existing psycholinguis-
tic research in the three Asian languages and a wide range of topics are
addressed. We think that this series is a timely and important contribution
to psycholinguistics, because it seems clear that addressing the phenomena
in non-Western languages will be critical for the further development of
psycholinguistic theories and it is necessary to have a resource that helps
researchers to bridge between these domains.

The Korean psycholinguistics may be said to be less mature than Chinese
and Japanese psycholinguistics, and this might explain why this volume
was delayed relative to the other two volumes. Therefore, this volume
might play an important role in raising awareness in the Korean psycho-
linguistic community and that might yield greater integration in future
research. Furthermore, Korean phenomena have become i mportant in vari-
ous areas of global psycholinguistic research (e.g., spatial relations), but in
other areas, the language seems to be underused (e.g., sentence production).
This volume can highlight the features of the language that might have an
impact on psycholinguistic theories as well as increasing attention on areas
that have not received much focus.

A wide range of topics were covered in this volume of the handbook.
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An introduction by the editors at the beginning of the volume provided a
detailed summary of all of the 44 chapters and a reader can have a quite
good sense of the range of topics and issues included in the whole book.
The volume was organized into two broad sections on language acquisition
(27 chapters) and language processing (17 chapters). The language acquisi-
tion section was broadly divided into first language acquisition and second
language acquisition/bilingualism. The first language acquisition section
covered issues on children’s acquisition of case markers, argument structure,
noun/verb distinctions, functional categories, modalities, quantification, and
prosody, and relationship between language and concept, etc. The second
language section covered issues on the critical period, Korean speaker’s
acquisition of various aspects of English, and nature of Korean-English
bilingual speech. Chapter 27 addressed issues relevant to Korean Sign Lan-
guage in terms of both first and second language acquisition processes. The
language processing section covered Korean script, morphology, phonology,
word recognition, prosody, parsing, working memory, word order, discourse
comprehension, aphasia, and reading disorders. The chapters in the volume
described research using various methodologies such as behavioral experi-
ments, neuropsychological methods, corpus/narrative analysis, linguistic
analysis, and computational modeling, Also different theoretical perspec-
tives were represented such as generative linguistics, functional linguistics,
constraint-based processing approaches, and social/pragmatic perspectives.

Much of the research in the volume focused on three aspects of the
Korean language and we will use these aspects to organize our review. First,
Korean is a richly inflected language and this may pose some challenges
for learning and using the language. For instance, Korean learning children
have to learn more grammatical morphemes than English learning children.
Does this feature of language delay the process of language acquisition?
What is the developmental sequence of various functional elements and
what are the factors that influence it? And in the adult domain, how does
the rich inflection of the language influence the behavior in language disor-
ders such as aphasia?

Second, Korean written system is unique in that it consists of two distinc-
tive scripts, Hangul and Hanja. Hangul is an alphabetic character system.
The alphabetical characters are grouped into a square block that represents
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a syllable unit. These characters are unique because they provide syllable
segmentation information (like the Japanese hiragana script, but unlike the
English alphabet), but are also phonologically transparent (like the English
alphabet, but unlike Japanese hiragana). In Korean writing, words are sepa-
rated by spaces unlike in Japanese or Chinese writing and that is an impor-
tant distinction in how the languages will be comprehended from written
stimuli. The existence of spaces in the writing creates more agreement about
the notion of a word in Korean than these other languages. The other script,
Hanja, is a logographic system mainly borrowed from Chinese characters
(like Japanese Kanji). Although it is being used less often than before, many
Korean readers are quite familiar with Hanja as well as Hangul (there may
be more variability). How do Korean readers switch between the two sys-
tems and what does their flexibility in script switching tell us about reading
processes?

Third, Korean has played an important role in our understanding of the
relationship between language and cognition/culture. Traditionally, it was
thought that the development of spatial linguistic terms like prepositions
(€.g., "on” vs. “in”) was driven by cognitive development of spatial relation-
ships (e.g., support vs containment). Work in Korean, which does not use
the same spatial relations as in English has demonstrated that the language
input can have an early influence on the development of spatial linguistic
terms. There is even some evidence that the linguistic distinctions in Korean
can influence adult spatial thinking (e.g., Choi, McDonough, Bowerman, &
Mandler, 1999). These results suggested that both language and cognition
might be moving targets, constantly adjusting to the other. Another related
issue is the influence of Korean culture on language use. Can the collectiv-
ist values in Korean culture such as the emphasis on group harmony and
respect for elders significantly influence acquisition and processing? And
in the reverse direction, does the encoding of politeness level on every verb
influence how people categorize people non-linguistically?

There were several chapters which had results that were surprising for
us. Related to the rich morphology features of the language, several chap-
ters consistently show that it is not necessarily more difficult for children
to learn the Korean morphological system. In chapter 14 “Development of
functional categories in child Korean,” Ho Han examines from a generative
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